
DE Herstellerinformationen und Verantwortliche Person für die EU / EN Manufacturer information and responsible 

person for the EU / FR Informations du fabricant et personne responsable pour l'UE / IT Informazioni sul produttore e 

persona responsabile per l'UE / PL Informacje o producencie i osobie odpowiedzialnej w UE / NL Fabrikantinformatie 

en verantwoordelijke persoon voor de EU / SWE Tillverkarinformation och ansvarig person för EU 

 

  

 

____________________________________________________ 

DE Sicherheitshinweise und Warnhinweise / EN Safety instructions and warnings / FR Consignes de sécurité et 

avertissements / IT Istruzioni e avvertenze di sicurezza / PL Instrukcje bezpieczeństwa i ostrzeżenia / NL 

Veiligheidsinstructies en waarschuwingen / SWE Säkerhetsanvisningar och varningar 

 

DE Verletzungsgefahr: Verwenden Sie das Montiereisen nur für die vorgesehenen Anwendungen und achten Sie auf 

eine festen, stabilen Sitz der Räder. Prüfen Sie die Unversehrtheit des Werkzeugs. Tragen Sie Handschuhe und Brille 

zum Schutz vor Verletzungen durch wegfliegende Teile. 

EN Risk of injury: Only use the tire iron for the intended purpose and ensure that the wheels are firmly and securely 

seated. Check that the tool is intact. Wear gloves and goggles to protect yourself from injuries caused by flying 

debris. 

FR Risque de blessure : utilisez le démonte-pneu uniquement pour les applications prévues et assurez-vous que les 

roues sont sûres et stables. Vérifiez l'intégrité de l'outil. Portez des gants et des lunettes pour vous protéger des 

blessures causées par les débris volants. 

IT Rischio di lesioni: utilizzare il ferro da stiro solo per gli usi previsti e assicurarsi che le ruote siano sicure e stabili. 

Controllare l'integrità dello strumento. Indossa guanti e occhiali per proteggerti dalle lesioni causate dai detriti 

volanti. 

PL Ryzyko obrażeń: Łyżki do opon używaj wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem i upewnij się, że koła są bezpieczne i 

stabilne. Sprawdź integralność narzędzia. Nosić rękawice i okulary, aby chronić się przed obrażeniami 

spowodowanymi przez latające odłamki. 

NL Risico op letsel: Gebruik de bandenlichter alleen voor de beoogde toepassingen en zorg ervoor dat de wielen 

veilig en stabiel zijn. Controleer de integriteit van het gereedschap. Draag handschoenen en een veiligheidsbril om 

uzelf te beschermen tegen verwondingen veroorzaakt door rondvliegend puin. 

SWE Risk för skador: Använd endast däckjärnet för avsedd användning och se till att hjulen är säkra och stabila. 

Kontrollera verktygets integritet. Använd handskar och skyddsglasögon för att skydda dig mot skador orsakade av 

flygande skräp. 
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